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DECLARACIONS / DECLARACIONES
-Que l´ entitat beneficiària compleix totes les condicions per a l´accés a l´ajuda, sense perjudici de que Labora puga consultar els sistemas d´informació corresponents per 

tal de verificar el compliment de les condicions requerides en la present Resolució./Que la entidad beneficiaria cumple todas las condiciones para el acceso a la ayuda, sin 

perjuicio de que Labora pueda consultar los sistemas de información correspondientes para verificar el cumplimiento de las condiciones requeridas en la presente 

Resolución 

-Que l´entitat beneficiària no ha sol.licitat o rebut altres subvencions, ajudes, ingresos o recursos, provinents de qualsevol altra Administració o ente públic o privat, tant 

nacional com internacional, que tinguen per objecte la financiació de les activitats subvencionades per a les mateixes persones.En el cas de recepció, declaració 

responsable de l´import i procedència de les ajudes sol.licitades o percebudas, amb especificació de las seua normativa reguladora/Que la entidad beneficiaria no ha 

solicitado o recibido otras subvenciones, ayudas, ingresos o recursos, provenientes de cualquier otra Administración o ente público o privado, tanto nacional como 

internacional, que tengan por objeto la financiación de las actividades subvencionadas para las mismas personas. En caso de recepción, declaración responsable del 

importe y procedencia de las ayudas solicitadas o percibidas, con especificación de su normativa reguladora. 

-Que l´entitat beneficiària coneix que la concessió de l´ajuda es veurà condicionada al compromís escrit de la concessió dels drets i accesos necessaris per garantir que la 

Comissió, l´Oficina Europea de LLuita contra el Frau(OLAF), el Tribunal de Comptes Europeu, La Fiscalía Europea i les autoritats nacionals competents exerceixen les 

seues competències de control, d´acord amb allò previst en l´article 22.2 e) del Reglament (UE) 2021/241 del Parlament Europeu i del Consell, de 12 de febrer de 2021, i 

en l´article 129.1 del Reglament (UE, Euratom)2018/46 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 de julio de 2018(“Reglamento Financiero”)/ Que la entidad beneficiaria 

conoce que la concesión de la ayuda se verá condicionada al compromiso escrito de la concesión de los derechos y accesos necesarios para garantizar que la Comisión, 

la Oficina Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF), el Tribunal de Cuentas Europeo, La Fiscalía Europea y las autoridades nacionales competentes ejercen  sus 

competencias de control, de acuerdo con lo previsto en el artículo 22.2 e) del Reglamento (UE) 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de febrero de 

2021, i en el artículo 129.1 del Reglamento (UE, Euratom)2018/46 del Parlamento Europeo y  del Consejo, de 18 de julio de 2018(“Reglamento Financiero”). 

Les entitats sense ànim de lucre presentaràn còpia compolsada dels documents o escritures referents a la constitució i estatuts vigents de l´entitat, inscrites al registre 

corresponent.L´entitat deurà indicar en quins paràgrafs dels  documents s´acredita el compliment dels requisits establits al resolc cinqué,punt 2 de la present Resolució/. 

Las entidades sin ánimo de lucro presentarán copia compulsada de los documentos o escrituras referentes a la constitución y estatutos vigentes de la entidad, inscritas en 

el registro correspondiente. La entidad deberá indicar en qué párrafos de los  documentos se acredita el cumplimiento de los requisitos establecidos en el  resuelvo 

quinto ,punto 2 de la presente Resolución 

-Acreditació de la declaració de la capacitat o poders de la persona signataria de la sol.licitud per a representar a l´entitat: escritura d´apoderament o document equivalent, 

facultant el representant legal per a suscriure la sol.licitud. /Acreditación de la declaración de la capacidad o poderes de la persona signataria de la solicitud para 

representar a la entidad: escritura de apoderamiento o documento equivalenet, facultando el representante legal para suscribir la solicitud. 

Amb la finalitat de poder establir les corresponents prioritats en cas d´empat en el moment de presentació de les sol.licituds, es podrá aportar la següent documentació:/ 

Con la finalidad de poder establecer las correspondientes prioridades en caso de empate en el momento de presentación de las solicitudes, se podrá aportar la siguiente 

documentación: 

a)Pla d´igualtat vigent entre dones i homes, aprovat per qualsevol administración pública u òrgan competent, visat pel corresponent centre directiu de l´administració de la 

Generalitat Valenciana amb competències en materia de dona i igualtat de gènere/ Plan de igualdad vigente entre mujeres y hombres, aprobado per cualquier 

administración pública u órgano competente, visado por el correspondiente centro directivo de la administración de la Generalitat Valenciana con competencias en materia 

de mujer e igualdad de género. 

b)Pla sobre conciliació laboral, personal i familiar/Plan sobre conciliación laboral, personal y familiar 

c)Certificat sobre el percentatge de dones en els llocs u òrgans de dirección de l´entitat./Certificado sobre el porcentaje de mujeres en puestos u órganos de dirección de 

la entidad 

d)Disposar d´un pla que active la transició ecològica y/o digital en l´actuació i ús dels recursos per la corresponent entitat./ Disponer de un plan que active la transición 

ecológica y/o digital en la actuación y uso de los recursos para la correspondiente entidad. 
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DECLARACIONS / DECLARACIONES
-Que l´ entitat beneficiària compleix totes les condicions per a l´accés a l´ajuda, sense perjudici de que Labora puga consultar els sistemas d´informació corresponents per tal de verificar el compliment de les condicions requerides en la present Resolució./Que la entidad beneficiaria cumple todas las condiciones para el acceso a la ayuda, sin perjuicio de que Labora pueda consultar los sistemas de información correspondientes para verificar el cumplimiento de las condiciones requeridas en la presente Resolución
-Que l´entitat beneficiària no ha sol.licitat o rebut altres subvencions, ajudes, ingresos o recursos, provinents de qualsevol altra Administració o ente públic o privat, tant nacional com internacional, que tinguen per objecte la financiació de les activitats subvencionades per a les mateixes persones.En el cas de recepció, declaració responsable de l´import i procedència de les ajudes sol.licitades o percebudas, amb especificació de las seua normativa reguladora/Que la entidad beneficiaria no ha solicitado o recibido otras subvenciones, ayudas, ingresos o recursos, provenientes de cualquier otra Administración o ente público o privado, tanto nacional como internacional, que tengan por objeto la financiación de las actividades subvencionadas para las mismas personas. En caso de recepción, declaración responsable del importe y procedencia de las ayudas solicitadas o percibidas, con especificación de su normativa reguladora.
-Que l´entitat beneficiària coneix que la concessió de l´ajuda es veurà condicionada al compromís escrit de la concessió dels drets i accesos necessaris per garantir que la Comissió, l´Oficina Europea de LLuita contra el Frau(OLAF), el Tribunal de Comptes Europeu, La Fiscalía Europea i les autoritats nacionals competents exerceixen les seues competències de control, d´acord amb allò previst en l´article 22.2 e) del Reglament (UE) 2021/241 del Parlament Europeu i del Consell, de 12 de febrer de 2021, i en l´article 129.1 del Reglament (UE, Euratom)2018/46 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 de julio de 2018(“Reglamento Financiero”)/ Que la entidad beneficiaria conoce que la concesión de la ayuda se verá condicionada al compromiso escrito de la concesión de los derechos y accesos necesarios para garantizar que la Comisión, la Oficina Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF), el Tribunal de Cuentas Europeo, La Fiscalía Europea y las autoridades nacionales competentes ejercen  sus competencias de control, de acuerdo con lo previsto en el artículo 22.2 e) del Reglamento (UE) 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de febrero de 2021, i en el artículo 129.1 del Reglamento (UE, Euratom)2018/46 del Parlamento Europeo y  del Consejo, de 18 de julio de 2018(“Reglamento Financiero”).
Les entitats sense ànim de lucre presentaràn còpia compolsada dels documents o escritures referents a la constitució i estatuts vigents de l´entitat, inscrites al registre corresponent.L´entitat deurà indicar en quins paràgrafs dels  documents s´acredita el compliment dels requisits establits al resolc cinqué,punt 2 de la present Resolució/. Las entidades sin ánimo de lucro presentarán copia compulsada de los documentos o escrituras referentes a la constitución y estatutos vigentes de la entidad, inscritas en el registro correspondiente. La entidad deberá indicar en qué párrafos de los  documentos se acredita el cumplimiento de los requisitos establecidos en el  resuelvo quinto ,punto 2 de la presente Resolución
-Acreditació de la declaració de la capacitat o poders de la persona signataria de la sol.licitud per a representar a l´entitat: escritura d´apoderament o document equivalent, facultant el representant legal per a suscriure la sol.licitud. /Acreditación de la declaración de la capacidad o poderes de la persona signataria de la solicitud para representar a la entidad: escritura de apoderamiento o documento equivalenet, facultando el representante legal para suscribir la solicitud.
Amb la finalitat de poder establir les corresponents prioritats en cas d´empat en el moment de presentació de les sol.licituds, es podrá aportar la següent documentació:/ Con la finalidad de poder establecer las correspondientes prioridades en caso de empate en el momento de presentación de las solicitudes, se podrá aportar la siguiente documentación:
a)Pla d´igualtat vigent entre dones i homes, aprovat per qualsevol administración pública u òrgan competent, visat pel corresponent centre directiu de l´administració de la Generalitat Valenciana amb competències en materia de dona i igualtat de gènere/ Plan de igualdad vigente entre mujeres y hombres, aprobado per cualquier administración pública u órgano competente, visado por el correspondiente centro directivo de la administración de la Generalitat Valenciana con competencias en materia de mujer e igualdad de género.
b)Pla sobre conciliació laboral, personal i familiar/Plan sobre conciliación laboral, personal y familiar
c)Certificat sobre el percentatge de dones en els llocs u òrgans de dirección de l´entitat./Certificado sobre el porcentaje de mujeres en puestos u órganos de dirección de la entidad
d)Disposar d´un pla que active la transició ecològica y/o digital en l´actuació i ús dels recursos per la corresponent entitat./ Disponer de un plan que active la transición ecológica y/o digital en la actuación y uso de los recursos para la correspondiente entidad.
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